Boom! We just saved some single use plastic.

We have changed our packaging and flushing
instructions and no longer use the red flushing bulb.
Instead, you simply fill the reservoir twice with tap
water and either discard it or water your plants! The
third time you fill it, you are ready for clean healthy
water!!
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QUICK-START INSTRUCTION GUIDE FOR
EPIC PURE & EPIC NANO WATER FILTER PITCHERS

Check to ensure the clear silicone gasket NOTE: It is not necessary to line up Fill the reservoir with cold tap water.
is in place. Hand wash pitcher and filter reservoir holes with filter holes. Filter Discard the first two pitchers of filtered
components periodically with a mild Life: One person 4 to 5 months. Two water or use on house plants. Set up your
detergent (non-abrasive cleaners). Rinse people 3 to 4 months. Family 2 to 3 digital timer on the lid of your pitcher.
well. Do not wash in dishwasher. months

Llene el depdsito con agua fria del grifo. Deseche
Asegurese de que la junta de silicona transparente NOTA: No es necesario alinear los orificios las dos primeras jarras de agua filtrada o utilicelas
esté en su lugar. Lave a mano lajarray los del depésito con los orificios del filtro. Vida en plantas de interior. Configure su temporizador
componentes del filtro periédicamente con un util del filtro: una persona de 4 a 5 meses. digital en la tapa de su jarra.
detergente suave (limpiadores no abrasivos). Dos personas de 3 a 4 meses. Familia2 a 3
Enjuague bien. No lavar en lavavajillas. meses Fullen Sie den Behalter mit kaltem Leitungswasser.
. Entsorgen Sie die ersten zwei Krlge mit gefiltertem
Uberprufen Sie, ob die klare Silikondichtung HINWEIS: Es ist nicht erforderlich, die Wasser oder verwenden Sie sie auf
vorhanden ist. Handwaschbehalter und Behalterlécher mit den Filterléchern Zimmerpflanzen. Richte deinen digitalen Timer auf
Filterkomponenten regelmagig mit einem milden auszurichten. Filter Leben: Eine Person 4 bis den Deckel deines Kruges ein.
Reinigungsmittel (nicht scheuernde 5 Monate. Zwei Personen 3 bis 4 Monate.
Reinigungsmittel). Gut ausspulen. Nicht in der Familie 2 bis 3 Monate

Spulmaschine waschen.

THE DIGITAL TIMER ON THE LID OF YOUR PITCHER notifies you of when you should think about replacing the filter. The timer is set for
90 days as a reminder but depending on use and water quality, the filter may last longer than 90 days, (or, even shorter in some
circumstances) . The timer is there as a reminder and will flash after 90 days to remind you about the filter. If your filter is still working
after six (6) months, we recommend changing it to ensure maximum filtration.

INSTRUCTIONS | SETTING DIGITAL TIMER - Press the start button and hold for 3 seconds. The frame will flash three (3) times, then

let go. The display will start to work. The upper number is the amount of days that have passed. The bars represent the % of estimated
filter life based on a 90-day countdown. The lower black dot that is flashing represents that the memory function is working. When
adding a replacement filter in the future, press the “Start” button for eight (8) seconds until the display does not flash any more. The
system will then reset and the timer will start again. To shut off the timer, press “Start” for three (3) seconds. The frame will flash three
(3) times and the timer will shut off. To turn the timer back on, just do the opposite and press the “Start” button for three (3) seconds.

EL TEMPORIZADOR DIGITAL EN LA TAPA DE SU PITCHER le avisa cuando deberia pensar en reemplazar el filtro. El temporizador esta configurado para 90
dias como recordatorio, pero dependiendo del uso y la calidad del agua, el filtro puede durar mas de 90 dias, (o, incluso mas cortos en algunas circunstancias).
El temporizador estd ahi como un recordatorio y parpadeara después de 90 dias para recordarle el filtro. Si su filtro sigue funcionando después de seis (6)
meses, le recomendamos que lo cambie para garantizar la maxima filtracion. Instrucciones | CONFIGURACION DEL TEMPORIZADOR DIGITAL: mantenga
presionado el botdn de inicio durante 3 segundos. El marco parpadeara tres (3) veces, luego lo soltara. La pantalla comenzara a funcionar. El nUmero superior
es la cantidad de dias que han pasado. Las barras representan el% de la vida util estimada del filtro segln una cuenta regresiva de 90 dias. El punto negro
inferior que estd parpadeando representa que la funcidn de memoria estéd funcionando. Cuando agregue un filtro de reemplazo en el futuro, presione el botén
"Iniciar" durante ocho (8) segundos hasta que la pantalla no parpadee mas. El sistema se reiniciard y el temporizador comenzara de nuevo. Para apagar el
temporizador, presione "Iniciar" durante tres (3) segundos. El marco parpadeara tres (3) veces y el temporizador se apagara. Para volver a encender el
temporizador, haga lo contrario y presione el botdn "Inicio" durante tres (3) segundos.

DER DIGITALE TIMER IM DECKELDECKEL warnt Sie, wenn Sie Uber den Austausch des Filters nachdenken sollten. Der Timer ist zur Erinnerung auf 90 Tage
eingestellt, aber abhangig von der Verwendung und Qualitat des Wassers kann der Filter mehr als 90 Tage dauern (oder unter Umstanden sogar noch kurzer).
Der Timer dient zur Erinnerung und blinkt nach 90 Tagen, um Sie an den Filter zu erinnern. Wenn lhr Filter nach sechs (6) Monaten noch funktioniert,
empfehlen wir Ihnen, ihn zu &ndern, um eine maximale Filterung zu gewahrleisten. Anweisungen | EINSTELLEN DES DIGITALEN TIMERS: Halten Sie die
Starttaste 3 Sekunden lang gedruckt. Der Rahmen wird drei (3) Mal blinken und dann loslassen. Der Bildschirm wird zu arbeiten beginnen. Die obere Zahl ist
die Anzahl der Tage, die vergangen sind. Die Balken geben den Prozentsatz der geschatzten Nutzungsdauer des Filters nach einem 90-Tage-Countdown
wieder. Der untere schwarze Punkt, der blinkt, zeigt an, dass die Speicherfunktion funktioniert. Wenn Sie in Zukunft einen Ersatzfilter hinzuflgen, drliicken Sie
die Taste "Start" fUr acht (8) Sekunden, bis der Bildschirm nicht mehr blinkt. Das System wird neu gestartet und der Timer startet erneut. Um den Timer
auszuschalten, dricken Sie "Start" fur drei (3) Sekunden. Der Rahmen wird drei (3) Mal blinken und der Timer wird ausgeschaltet. Um den Timer neu zu starten,
machen Sie das Gegenteil und drlcken Sie die Taste "Start" fur drei (3) Sekunden.



THANK YOU.

Thank-you for your business...we truly appreciate it! We hope you enjoy the clean water that our filters
provide. Get ready for a life of clean, healthy, contaminant-free drinking water. We guarantee that you'll
taste the difference in your water! At Epic Water Filters, our customers come first! All of our products

come with a lifetime warranty. Please contact us immediately with any questions, comments, or
suggestions.
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CONTACT THE EPIC SUPPORT TEAM:
* support@epicwaterfilters.com
*720-600-0371

* facebook.com/epicwaterfilters
* Boulder, CO USA

Also, will you please take one minute and leave us a review on either Amazon, Facebook, or our
website? It would really help us out. Product reviews give a small company like ours a fighting chance
to compete against large corporations with huge marketing budgets.

AW
gllééklﬁ A portion of your purchase is helping fund a non-profit called Inland Ocean Coalition, which is helping to engage inland
COALITION  communities in land-to-sea stewardship and raise awareness around single-use plastics, which are polluting our planet.

One more way gor us b say Viarks...

When shopping at epicwaterfilters.com, use discount code: E AMIL Y15 to save 15% off your entire order.

ED'CUJEEEJ_ WHERE EVER YOU ARE, WE'VE GOT YOU COVERED.
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Filter Bottles Filter Pitchers Home Filtration Filtration Devices
75% of the water you drink is away ~ Our water pitcher filters have been Our Epic Smart Shield leads the pack. Keep your favorite Hydro Flask or Nalgene
from home. Trust our American tested for 200+ contaminants. Now Removes 70+ contaminants. Easy install. wide-mouth bottle. Ditch 99.99% of the
made bottle filters while on the go. is the time to ditch your Brita. Certified against three NSF Standards.  tap water contaminants inside of them.

JOIN THE CLEAN WATER CLUB

Gain peace of mind by joining our Clean Water Club. This personalized filter subscription program will save
you 20% on all replacement filters and comes with free shipping.
You get to pick the frequency at which you'd like to receive your filter (humber of months).
You can change, cancel or update your account at anytime.

STAY IN THE LOOP - LET'S GET SOCIAL

Follow Epic Water Filters on social media to find exclusive sales, discount codes, helpful product reviews,
instructional videos, educational content, and breaking news concerning your drinking water.
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